
Atklāta konkursa 
“Vienotā tiesību aktu projektu izstrādes un saskaņošanas portāla papildināšanas, izmaiņu realizācijas, uzturēšanas un garantijas pakalpojumi” 

identifikācijas Nr. MK VK 2026/04 

Iepirkuma komisijas 

ATBILDES UZ JAUTĀJUMIEM 

Iepirkuma komisija sniedz atbildes uz ieinteresētā pretendenta jautājumiem par atklāta konkursa “Vienotā tiesību aktu projektu izstrādes un 
saskaņošanas portāla papildināšanas, izmaiņu realizācijas, uzturēšanas un garantijas pakalpojumi” (iepirkuma identifikācijas Nr. MK VK 2026/04) 
nolikumu. 

Iepirkuma komisija informē, ka ņemot vērā iesniegtos jautājumus, iepirkuma nolikumā tiks veikti grozījumi. 

Prasība Jautājums Atbilde 
3.3.1.3. Vadošais programmētājs, kuram ir: 
  
1. Iepriekšējo 6 (sešu) gadu laikā (no 2020. gada līdz 
piedāvājuma iesniegšanas brīdim) ir pieredze dažādu 
organizāciju vienotas informācijas sistēmas projektēšanā 
un pieredze spējo (agile) vai citu iteratīvo izstrādes 
metožu lietošanā. 
2. Pieredze kā vadošajam programmētājam vismaz divos 
vai vairāk projektos, kur katra projekta līgumcena nav 
mazāka par 160 000,00 EUR (viens simts sešdesmit 
tūkstoši eiro neieskaitot PVN. 
3. Pieredze kā vadošajam programmētājam vienā vai 
vairākos projektos, kur organizējis izstrādes darbus un 
pieņēmis tehniskos lēmumus un kuros izmantotas šādas 
programmēšanas valodas, tehnoloģijas un rīki: 

 Ruby on Rails, PostgreSQL; 

 NginX, Javascript, css, WebSocket, JQuery, 
Redis, Docker, Chef (software's DevOps 
automation solutions), Apache Solr vai 
ekvivalenti. 

1. Par nolikuma 3.3.1.3. punkta 5. 
apakšpunktu un 3.3.1.4. punkta 4. 
apakšpunktu (pareizrakstības 

pārbaudes risinājuma integrācijas 
pieredze) 

Nolikuma 3.3.1.3. punkta 5. apakšpunkts un 
3.3.1.4. punkta 4. apakšpunkts gan 
vadošajam programmētājam, 

gan programmētājam prasa pieredzi tieši 
latviešu valodas pareizrakstības un 
gramatikas pārbaudes risinājuma 

integrācijā ar tīmekļa teksta redaktoru. 
Vēršam uzmanību, ka šādas integrācijas 
tehniskā būtība — trešās 

Iepirkuma komisija izvērtējot iesniegto 
jautājumu, skaidro, ka prasības mērķis ir 
pārliecināties par speciālistu pieredzi 
pareizrakstības un gramatikas pārbaudes 
risinājumu integrācijā ar tīmekļa teksta 
redaktoriem vai citām teksta ievades 
komponentēm, ņemot vērā, ka TAP 
portālam ir būtiski nodrošināt kvalitatīvu 
tekstu ievades un apstrādes funkcionalitāti 
 
Lai vienlaikus saglabātu iepirkuma 
priekšmeta izpildei nepieciešamo 
kompetenci un neierobežotu konkurenci, 
Pasūtītājs precizēs Nolikuma 3.3.1.3. 
punkta 5. apakšpunkta un 3.3.1.4. punkta 4. 
apakšpunkta prasības, svītrojot norādi 
attiecībā uz latviešu valodu. 
 



4. Vismaz vienā projektā, kura ietvaros veikta 
informācijas sistēmas izstrāde, un/vai izstrādāti 
papildinājumi un/vai sniegti uzturēšanas pakalpojumi 
(uzturēšanas pakalpojuma ietvaros nodrošināti 
informācijas sistēmas pilnveidošanas darbi), kuras 
ietvaros izmantoti CKEditor teksta redaktors vai 
ekvivalentas tehnoloģijas. 
5. Vismaz vienā projektā, kura ietvaros veikta 
informācijas sistēmas izstrāde, un/vai izstrādāti 
papildinājumi un/vai sniegti uzturēšanas pakalpojumi 
(uzturēšanas pakalpojuma ietvaros nodrošināti 
informācijas sistēmas pilnveidošanas darbi), kuras 
ietvaros veikta pareizrakstības un gramatikas pārbaudes 
risinājuma integrācija ar tīmekļa teksta redaktoru. Par 
atbilstošu tiek uzskatīts risinājums, kas nodrošina 
pareizrakstības un gramatikas pārbaudi latviešu valodā un 
ir integrēts tīmekļa teksta redaktorā vai citā informācijas 
sistēmas teksta ievades komponentē (piemēram, 
WebSpellChecker, LanguageTool, Tildes valodas 
tehnoloģiju risinājumi). 
6. Vismaz vienā projektā, kura ietvaros veikta 
informācijas sistēmas izstrāde, un/vai izstrādāti 
papildinājumi un/vai sniegti uzturēšanas pakalpojumi 
(uzturēšanas pakalpojuma ietvaros nodrošināti 
informācijas sistēmas pilnveidošanas darbi), kur 
nodrošināta datu apmaiņa, balstoties uz SOAP/REST tipa 
saskarnēm, kur datu apmaiņa var notikt XML/JSON 
formātos. Datu apmaiņa izstrādāta ar vismaz trijām citām 
informācijas sistēmām, no kurām vismaz viena tīmekļa 
pakalpe izmanto valsts informācijas sistēmu savietotāju 
(VISS) vai ekvivalentu risinājumu. 
7.Pieredzi vismaz vienas informācijas sistēmas izstrādē 
vai uzturēšanā, ja uzturēšanas pakalpojuma ietvaros 
nodrošināti informācijas sistēmas pilnveidošanas darbi, 
kurā nodrošināta datu apmaiņa un publicēšana Latvijas 

puses komponentes pievienošana tīmekļa 
teksta redaktoram, izmantojot tā 
paplašinājumu saskarni — nav 

atkarīga no pārbaudāmās valodas, savukārt 
pieredze tieši ar latviešu valodas risinājumu 
Latvijas tirgū faktiski 

ir tikai ļoti ierobežotam speciālistu lokam. 
Prasības attiecināšana uz abiem 
speciālistiem vienlaikus būtiski 

sašaurina potenciālo pretendentu loku (sal. 
Iepirkumu uzraudzības biroja 01.08.2025. 
lēmumu Nr. 4-1.2/25- 

150/2 un 31.03.2025. lēmumu Nr. 4-1.2/25-
65 par speciālistu pieredzes prasību 
samērīgumu). 

Lūdzam Pasūtītāju izvērtēt un sniegt 
skaidrojumu, vai: a) par atbilstošu tiks atzīta 
pieredze jebkuras valodas 

pareizrakstības un gramatikas pārbaudes 
komponentes integrācijā ar tīmekļa teksta 
redaktoru; vai b) prasība 

tiks attiecināta tikai uz vienu no 
piedāvātajiem speciālistiem; vai c) prasība 
tiks pārcelta no kvalifikācijas 

prasībām uz līguma izpildes prasībām. 

 

Precizētā redakcija Nolikuma 3.3.1.3. 
punkta 5. apakšpunktam: 
5. Vismaz vienā projektā, kura ietvaros 
veikta informācijas sistēmas izstrāde, 
un/vai izstrādāti papildinājumi un/vai 
sniegti uzturēšanas pakalpojumi 
(uzturēšanas pakalpojuma ietvaros 
nodrošināti informācijas sistēmas 
pilnveidošanas darbi), kuras ietvaros veikta 
pareizrakstības un gramatikas pārbaudes 
risinājuma integrācija ar tīmekļa teksta 
redaktoru. Par atbilstošu tiek uzskatīts 
risinājums, kas nodrošina pareizrakstības 
un gramatikas pārbaudi latviešu valodā un 
ir integrēts tīmekļa teksta redaktorā vai citā 
informācijas sistēmas teksta ievades 
komponentē (piemēram, WebSpellChecker, 
LanguageTool, Tildes valodas tehnoloģiju 
risinājumi). 
 
Precizētā redakcija Nolikuma 3.3.1.4. 
punkta 4. apakšpunktam: 
4. Vismaz vienā projektā, kura ietvaros 
veikta informācijas sistēmas izstrāde, 
un/vai izstrādāti papildinājumi un/vai 
sniegti uzturēšanas pakalpojumi 
(uzturēšanas pakalpojuma ietvaros 
nodrošināti informācijas sistēmas 
pilnveidošanas darbi), kuru ietvaros veikta 
pareizrakstības un gramatikas pārbaudes 
risinājuma integrācija ar tīmekļa teksta 
redaktoru. Par atbilstošu tiek uzskatīts 
risinājums, kas nodrošina pareizrakstības 
un gramatikas pārbaudi latviešu valodā un 



Atvērto datu portālā (https://data.gov.lv/lv). 
8.Pieredzi vismaz vienas informācijas sistēmas izstrādē 
vai uzturēšanā, kura ietvaros integrēta VAS "Latvijas 
Valsts radio un televīzijas centra" piedāvātā e-paraksta 
(eParaksts mobile, eParaksts eID un eParaksts karte) 
dokumentu parakstīšanas funkcionalitāte vai ekvivalenta 
risinājuma funkcionalitāte un sistēmas e-zīmogs. 
9.Pieredzi vismaz vienas informācijas sistēmas izstrādes 
vai uzturēšanas projektā, kura ietvaros izstrādāti, 
papildināti un/vai uzturēti vismaz divi 4. elektronizācijas 
līmeņa (divvirzienu mijiedarbība) elektroniskie 
pakalpojumi. 
10.Pieredzi vismaz vienas informācijas sistēmas izstrādes 
vai uzturēšanas projektā, kura ietvaros izstrādāta, 
papildināta un/vai uzturēta dinamisku OOXML vai 
ekvivalentam standartam atbilstošu dokumentu 
ģenerēšanas un apstrādes funkcionalitāte. 
 

3.3.1.4. Programmētājs, kuram ir: 

1. Iepriekšējo 6 (sešu) gadu laikā ir pieredze dažādu 
organizāciju vienotas informācijas sistēmas 
programmēšanā un pieredze spējo (agile) vai citu 
iteratīvo izstrādes metožu lietošanā. 
2. Pieredze viena vai vairāku projektu ietvaros, kuros, 
skaitot kopā, ir izmantotas šādas programmēšanas 
valodas un tehnoloģijas: Ruby on Rails, PostgreSQL. 
3. Pieredze viena vai vairāku projektu ietvaros, kuros, 
skaitot kopā, ir izmantotas šādas tehnoloģijas un rīki vai 
ekvivalenti: 
NginX, Javascript, css, WebSocket, JQuery, Redis, 
Docker, Chef (software's DevOps automation solutions), 
Apache Solr. 
4. Vismaz vienā projektā, kura ietvaros veikta 
informācijas sistēmas izstrāde, un/vai izstrādāti 

ir integrēts tīmekļa teksta redaktorā vai citā 
informācijas sistēmas teksta ievades 
komponentē (piemēram, WebSpellChecker, 
LanguageTool, Tildes valodas tehnoloģiju 
risinājumi). 
 



papildinājumi un/vai sniegti uzturēšanas pakalpojumi 
(uzturēšanas pakalpojuma ietvaros nodrošināti 
informācijas sistēmas pilnveidošanas darbi), kuru 
ietvaros veikta pareizrakstības un gramatikas pārbaudes 
risinājuma integrācija ar tīmekļa teksta redaktoru. Par 
atbilstošu tiek uzskatīts risinājums, kas nodrošina 
pareizrakstības un gramatikas pārbaudi latviešu valodā un 
ir integrēts tīmekļa teksta redaktorā vai citā informācijas 
sistēmas teksta ievades komponentē (piemēram, 
WebSpellChecker, LanguageTool, Tildes valodas 
tehnoloģiju risinājumi). 
5. Pieredzi vismaz vienas informācijas sistēmas izstrādē 
vai uzturēšanā, ja uzturēšanas pakalpojuma ietvaros 
nodrošināti informācijas sistēmas pilnveidošanas darbi, 
kurā nodrošināta datu apmaiņa izmantojot tīmekļa 
pakalpes ar citām informācijas sistēmām, kas izstrādātas 
balstoties uz SOAP/REST tipa saskarnēm, kur datu 
apmaiņa var notikt XML/JSON formātos. 
6. Pieredzi vismaz vienas informācijas sistēmas izstrādē 
vai uzturēšanā, kura ietvaros integrēta VAS "Latvijas 
Valsts radio un televīzijas centra" piedāvātā e-paraksta 
(eParaksts mobile, eParaksts eID un eParaksts karte) 
dokumentu parakstīšanas funkcionalitāte vai ekvivalenta 
risinājuma funkcionalitāte un sistēmas e-zīmogs. 
7. Pieredzi vismaz vienas vai vairāku informācijas 
sistēmas izstrādes vai uzturēšanas projektā, kura ietvaros 
izstrādāti, papildināti un/vai uzturēti vismaz divi 4. 
elektronizācijas līmeņa (divvirzienu mijiedarbība) 
elektroniskie pakalpojumi. 
8. Pieredzi vismaz vienas informācijas sistēmas izstrādes 
vai uzturēšanas projektā, kura ietvaros izstrādāta, 
papildināta un/vai uzturēta dinamisku OOXML vai 
ekvivalentam standartam atbilstošu dokumentu 
ģenerēšanas un apstrādes funkcionalitāte. 



3.3.1.6. Drošības speciālists, kuram ir: 

1. CISM vai CISSP vai līdzvērtīgs sertifikāts un CEH vai 
CPT, vai līdzvērtīgs sertifikāts; 
2. Pieredze drošības kontroļu projektēšanā vismaz vienai 
paaugstinātas drošības sistēmai, kuras līgumcena nav 
mazāka par 160 000 EUR (viens simts sešdesmit tūkstoši 
eiro) neieskaitot PVN. 

2. Par nolikuma 3.3.1.6. punktu (drošības 
speciālista sertifikāti) 

Nolikuma 3.3.1.6. punkts paredz, ka 
drošības speciālistam vienlaikus ir gan 
informācijas drošības pārvaldības 

sertifikāts (CISM vai CISSP vai līdzvērtīgs), 
gan tehniskais ielaušanās testēšanas 
sertifikāts (CEH vai CPT 

vai līdzvērtīgs). Tirgū šie sertifikāti raksturo 
divus atšķirīgus speciālistu profilus — 
drošības pārvaldību un 

penetrācijas testēšanu —, un to apvienojums 
vienā personā ir sastopams reti. Lūdzam 
skaidrot, vai prasību 

var izpildīt, piedāvājot divus drošības 
speciālistus, no kuriem viens tur pārvaldības 
līmeņa sertifikātu 

(CISM/CISSP) un otrs — tehnisko 
sertifikātu (CEH/CPT)? Ja prasība 
saglabājama vienai personai, lūdzam 

skaidrot tās pamatojumu kontekstā ar 
līguma priekšmetu (uzturēšanas 
pakalpojums). 

 

Pasūtītājs piekrīt Pretendenta 
priekšlikumam un precizēs Nolikuma 
prasību. 
Pasūtītāja mērķis ir nodrošināt, lai līguma 
izpildē būtu pieejama gan informācijas 
drošības pārvaldības kompetence, gan 
tehniskās kiberdrošības un ievainojamību 
novērtēšanas kompetence. Ņemot vērā, ka 
minētās kompetences var pārstāvēt 
atšķirīgi profesionālie profili 
tiks precizēts, ka Pretendents prasību var 
izpildīt, piedāvājot vienu speciālistu, 
kuram ir abas prasītās kompetences, vai 
divus drošības speciālistus, no kuriem 
vienam ir CISM, CISSP vai līdzvērtīga 
kvalifikācija, bet otram – CEH, CPT vai 
līdzvērtīga kvalifikācija. Abiem 
piedāvātajiem speciālistiem jāatbilst 
Nolikuma prasībai par attiecīgās 
profesionālās pieredzes esamību. 
 

 3. Par nolikuma 3.3.1.6. punktu 
(līdzvērtīgie sertifikāti) 

Iepirkuma komisija skaidro, ka Atklātā 
konkursa nolikuma prasība jau šobrīd 
paredz iespēju piedāvāt CEH, CPT vai 
līdzvērtīgu sertifikātu. Pasūtītājs 



Lūdzam apstiprināt, ka par CEH vai CPT 
līdzvērtīgiem sertifikātiem 3.3.1.6. punkta 
izpratnē tiek uzskatīti arī 

citi starptautiski atzīti penetrācijas 
testēšanas sertifikāti, tostarp OSCP (OffSec 
Certified Professional) un 

GIAC GPEN. 

 

neierobežo līdzvērtīga sertifikāta izdevēju 
vai konkrētu sertifikāta nosaukumu. Līdz 
ar to OSCP, GIAC GPEN vai cits 
sertifikāts var tikt atzīts par līdzvērtīgu, ja 
Pretendents ar iesniegto informāciju 
apliecina, ka attiecīgais sertifikāts pēc tā 
satura, profesionālās kompetences līmeņa 
un aptvertajām zināšanām apliecina 
Nolikuma prasībai līdzvērtīgu kompetenci 
tehniskās kiberdrošības un ielaušanās 
testēšanas jomā. 
Atbilstība tiks vērtēta pēc sertifikāta satura 
un apliecinātās kompetences, nevis tikai 
pēc sertifikāta nosaukuma. 
 

Sistēmas arhitekts, kuram ir: 
 
1. vismaz otrā līmeņa augstākā izglītība; 
2. TOGAF vai līdzvērtīgs sertifikāts; 
3. Pēdējo 6 (sešu) gadu laikā ir pieredze*: 
3.1.vismaz vienā kā sistēmas arhitektam, kurā izstrādāti 
vismaz 3 (trīs) starpiestāžu datu apmaiņas risinājumi. 
3.2.vismaz vienā projektā kā sistēmas arhitektam, kurā 
izstrādāts 4. elektronizācijas līmeņa (divvirzienu 
mijiedarība) e-pakalpojums. 
3.3. pieredze sistēmas arhitektūras izstrādē, kurā realizēta 
komplicēta datu strukturēšana un pilnteksta meklēšana 
dažādos tipos (piem., datubāze, pdf dokumenti) un, kur 
risinājumā uzkrātais datu apjoms ir vismaz 1Tb; 
3.4. divu vai vairāku institūciju vienotas informācijas 
sistēmas projektēšanā un biznesa procesu analīzē; 
3.5. Pieredze sistēmas arhitektūras izstrādē, kas atbilst 
paaugstinātas drošības prasībām (piemēram, 
autentifikācija, piekļuves kontrole, audita pieraksti); 

4. Par nolikuma 3.3.1.2. punktu (TOGAF 
sertifikāta līmenis) 

Lūdzam apstiprināt, ka ar “TOGAF vai 
līdzvērtīgs sertifikāts” 3.3.1.2. punkta 
izpratnē tiek saprasts jebkura 

līmeņa TOGAF sertifikāts, tostarp TOGAF 
(Enterprise Architecture) Foundation līmeņa 
sertifikāts. 

 

Iepirkuma komisija apstiprina, ka 
Nolikuma prasībā nav noteikts konkrēts 
TOGAF sertifikācijas līmenis. Līdz ar to 
par atbilstošu ir uzskatāms spēkā esošs 
TOGAF sertifikāts, tostarp TOGAF 
Enterprise Architecture Foundation līmeņa 
sertifikāts, vai tam līdzvērtīgs sertifikāts. 
Vienlaikus pārējās Nolikuma prasības 
sistēmas arhitekta profesionālajai pieredzei 
saglabājas nemainīgas un nodrošina 
nepieciešamās praktiskās kompetences 
pārbaudi. 
 



*minētās pieredzes var tikt apliecinātas ar vairākiem 
projektiem 

3.3.1.5. Testētājs/kvalitātes kontroles speciālists, 
kuram ir:  
1. ISTQB Advanced level sertifikāts vai līdzvērtīga 
kvalifikācija; 
2. pieredze kā testēšanas vadītājam vismaz vienā 
projektā, kurā izstrādāts vairāku iestāžu sadarbības 
risinājums un, kur projekta līgumcena nav mazāka par 
160 000 EUR (viens simts sešdesmit tūkstoši eiro) 
neieskaitot PVN. 
3. iepriekšējo 6 (sešu) gadu laikā pieredze vismaz 2 
(divu) izstrādātu un publiski pieejamu sistēmu testēšanā 
un kvalitātes kontrolē, kurās ir iekļautas šādas 
komponentes:  
- dokumentu aprite un koprade; 
- darba plūsmas (workflow); 
- integrācija ar citām sistēmām; 
- strukturētu datu apstrāde; 
- autentifikācijas risinājumi; 
- meklēšanas funkcionalitāte; 
- uzturēšanas un incidentu pārvaldības procesi. 

5. Par nolikuma 3.3.1.5. punktu (ISTQB 
līdzvērtīgā kvalifikācija) 

Nolikuma 3.3.1.5. punkts pieļauj “ISTQB 
Advanced level sertifikātu vai līdzvērtīgu 
kvalifikāciju”. Lūdzam 

skaidrot, kādi apliecinājumi tiks uzskatīti 
par līdzvērtīgu kvalifikāciju — piemēram, 
vai ISTQB Foundation 

Level sertifikāts kopā ar dokumentētu 
vairāku gadu pieredzi testēšanas vadītāja 
lomā atbilst šai prasībai. 

 

Iepirkuma komisija skaidro, ka ar 
“līdzvērtīgu kvalifikāciju” nav automātiski 
saprotams ISTQB Foundation Level 
sertifikāts kopā ar profesionālo pieredzi. 
ISTQB Foundation Level un ISTQB 
Advanced Level apliecina atšķirīgu 
zināšanu un kompetences līmeni. 
Par līdzvērtīgu kvalifikāciju var tikt atzīts 
cits profesionālās kvalifikācijas 
apliecinājums, ja Pretendents pierāda, ka 
tas pēc satura un apliecinātā kompetences 
līmeņa ir līdzvērtīgs Nolikuma prasītajam 
ISTQB Advanced Level. 
Profesionālā pieredze, kas noteikta pārējos 
3.3.1.5. apakšpunktos, pati par sevi 
neaizstāj prasību pēc attiecīgā 
profesionālās kvalifikācijas līmeņa 
apliecinājuma. 
 
 

 6. Par pakalpojuma pārņemšanu un SLA 
piemērošanu uzsākšanas periodā 

Tehniskā specifikācija paredz pilna apjoma 
pakalpojuma līmeņa (SLA) prasību 
piemērošanu (tostarp 1. 

prioritātes reakcijas laiks 2 stundas un 
novēršanas laiks 4 stundas, pieejamība 99,9 
%) no pakalpojuma 

Iepirkuma komisija neparedz atsevišķu 
periodu, kurā TAP portāla uzturēšanas 
pakalpojums tiktu sniegts nepilnā apjomā 
vai kurā netiktu piemērotas Nolikuma un 
tehniskās specifikācijas SLA prasības. 
TAP portāls ir valsts pārvaldes darbībai 
būtiska informācijas sistēma, kas nodrošina 
Ministru kabineta darba un tiesību aktu 
izstrādes un saskaņošanas procesu 
nepārtrauktību. Tādēļ Pasūtītājam nav 
iespējams paredzēt periodu, kurā sistēmai 
netiktu nodrošināta pilnvērtīga uzturēšana 



uzsākšanas 2026. gada 4. decembrī. Lūdzam 
skaidrot: a) vai un kādā apjomā ir paredzēts 
zināšanu un 

pakalpojuma pārņemšanas periods no esošā 
pakalpojuma sniedzēja, tostarp piekļuve 
dokumentācijai, videi un 

esošā izpildītāja atbalsts; b) vai 
pārņemšanas periodā SLA rādītāji tiek 
piemēroti pilnā apmērā, un, ja jā, — 

kā jauns izpildītājs var objektīvi nodrošināt 
to izpildi no pirmās pakalpojuma dienas? 

 

vai incidentu novēršana atbilstoši 
noteiktajiem SLA. SLA prasības ir 
piemērojamas no pakalpojuma sniegšanas 
uzsākšanas dienas. 
Vienlaikus Pasūtītājs nodrošinās jaunajam 
Izpildītājam piekļuvi tā rīcībā esošajai TAP 
portāla dokumentācijai, pirmkodam, 
konfigurācijām un citiem uzturēšanai 
nepieciešamajiem materiāliem. Pasūtītājs 
savas kompetences ietvaros nodrošinās 
zināšanu nodošanas organizēšanu un 
nepieciešamās konsultācijas par esošo 
sistēmu. Pirms piedāvājuma iesniegšanas 
Pretendentiem tiks nodrošināta iespēja 
klātienē iepazīties ar Pasūtītāja rīcībā esošo 
TAP portāla tehnisko dokumentāciju, 
ievērojot informācijas aizsardzības un 
drošības prasības. 
Pretendentam, iesniedzot piedāvājumu, ir 
jāizvērtē sava spēja, resursi un 
nepieciešamā kompetence nodrošināt 
Nolikuma prasībām atbilstošu 
pakalpojumu no līguma izpildes 
uzsākšanas brīža. Sistēmas iepazīšanai 
nepieciešamais Pretendenta resurss un ar to 
saistītie riski ir ņemami vērā, sagatavojot 
piedāvājumu. 
Atsevišķs Pasūtītāja apmaksāts 
pārņemšanas periods netiek paredzēts. SLA 
prasības tiek piemērotas pilnā apjomā no 
pakalpojuma sniegšanas uzsākšanas 
dienas. 

 



 7. Par nolikuma 3.2.3. punktu (drošības 
klases apliecināšana) 

Nolikuma 3.2.3. punkts prasa pieredzi ar 
informācijas sistēmu, kas atbilst A vai B 
drošības klasei vai tai 

pielīdzināmu sistēmu. Sistēmu drošības 
klasifikācija ir ierobežotas pieejamības 
informācija, un tās izpaušana 

var būt pretrunā ar sistēmas īpašnieka 
drošības prasībām. Lūdzam apstiprināt, ka 
prasības izpildi var 

apliecināt ar sistēmas īpašnieka (pasūtītāja) 
apliecinājumu par sistēmas atbilstību 3.2.3. 
punktā noteiktajām 

pazīmēm, nenorādot sistēmas formālo 
drošības klasi un neizpaužot sistēmas 
drošības dokumentācijas saturu. 
 

Apstiprinām, ka par pietiekamu uzskatāms 
pasūtītāja apliecinājums par sistēmas 
atbilstību. 
 

 

 


